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Intel® Desktop Board D945GCLF Quick Reference

English - 113 — 3t=-0] - HKEE - Polski - Italiano - Frangais - Deutsch - Pyccknii - Portugués (Brasil) - Espaiiol

This guide contains basic instructions for installing the desktop board. For more detailed information, refer to the Product Guide on
the Intel® Express Installer driver CD-ROM.
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Niniejsza instrukcja zawiera podstawowe informacje dotyczqce instalacji plyty glownej. Bardziej szczegolowe informacje
mozna znaleié w Instrukcji obstugi produktu na dysku CD-ROM ze sterownikiem Intel® Express Installer.

Questo manuale contiene le istruzioni di base per l'installazione della scheda. Per informazioni piu dettagliate, consultare il
Manuale del prodotto sul CD-ROM dei driver Intel® Express Installer.

Ce guide fournit des instructions de base portant sur l'installation de la carte pour PC de bureau. Pour de plus amples
informations, reportez-vous au Guide du produit figurant sur le CD-ROM des pilotes d’Intel® Express Installer.

Dieses Handbuch enthiilt grundlegende Anleitungen zur Installation des Desktop-Motherboard. Weitere Informationen
finden Sie im Produkthandbuch auf der Intel® Express Installer Treiber-CD-ROM.
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Este guia contém instrugées bdsicas para a instala¢do da placa de desktop. Para obter informagées mais detalhadas, consulte
o0 Guia do produto no CD-ROM de drivers do Intel® Express Installer.

Esta guia contiene instrucciones bdsicas para la instalacion de la placa de escritorio. Para obtener informacion mds
detallada, consulte la Guia de producto en el CD-ROM de controladores Intel® Express Installer.
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Failure to use the appropriate power supply and/or not connecting the 12 V (2x2) power connector to the desktop board may result in damage to the board, or the system may not function properly.
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A PRZESTROGA
Uzycie nieodpowiedniego zrédta zasilania i/lub nie podtaczenie ztacza zasilania 12 V (2x2) do ptyty gtownej moze spowodowa¢ uszkodzenie ptyty gtéwnej lub nieprawidiowe
dziatanie systemu.

A ATTENZIONE
L'utilizzo non corretto dell’alimentazione elettrica e/o il mancato collegamento del connettore dell'alimentatore da 12 V (2x2) alla scheda madre per sistemi desktop pud
danneggiare la scheda stessa o causare il malfunzionamento del sistema.

A ATTENTION
Si vous n'utilisez pas le bloc d'alimentation approprié et/ou ne branchez par le connecteur d'alimentation 12 V (2x 2) sur la carte mere pour PC de bureau, vous risquez
d'endommager la carte meére ou le systéme risque de ne pas fonctionner correctement.

A VORSICHT
Wenn eine falsche Spannung verwendet und/oder der 12 V (2 x 2) Stecker nicht mit dem Desktopboard verbunden wird, kénnen Beschadigungen an der Systemplatine oder
Systemfehler auftreten.
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A CUIDADO

Se néo for usada uma fonte de alimentagéo adequada e/ou se o conector de forga de 12 V (2x 2) nao for ligado a placa do desktop, podem ocorrer danos a placa ou é possivel que
o sistema nao funcione corretamente.

A PRECAUCION

Si no se utiliza la fuente de alimentacion adecuada o si no se conecta el conector de alimentacion de 12 V (2x2) a la Desktop Board, es posible que se dafie la Desktop
Board o que el sistema no funcione correctamente.
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BIOS Configuration
Jumper Block

1-2 Normal
2-3 Configuration
No jumper Recovery
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Processor Type Intel®
Processor Speed X.XX GHz
System Bus Speed XXX MHZ
System Memory Speed XXX MHzZ
Cache RAM XXX KB
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— Memory Mode

XXX
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F1 General Help
»9 Setup Defaults
Language [English] F10 Save and Exit
ESC Exit
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A WARNING

Disconnect the desktop board's power supply from its AC power source before you connect or disconnect cables, or install or remove any
board components. Failure to do this can result in personal injury or equipment damage. Some circuitry on the desktop board can continue
to operate even though the front panel power switch is off.

A CAUTION

Electrostatic discharge (ESD) can damage desktop board components. Instal the board at an ESD-controlfed workstation. if such a workstation is not
available, wear an antistatic wrist strap or touch the surface of the antistatic package before handling the board.
Safety and Regulatory Notice

See the Intel® Desktop Board Product Guide for all applicable regulatory compliance statements, product certification markings, and safety and
electromagnetic compatibility (EMC) standards and regulations the desktop board is compliant with.

Replacement battery warning label provided: Place the label inside the chassis in an easy-to-see location near the battery but not on the board itself.
Use Only for Intended Applications: All Intel desktop boards are evaluated as Information Technology Equipment (I.T.E.) for use in personal
computers (PC) for installation in homes, offices, schools, computer rooms, and similar locations. The suitability of this product for other PC or

embedded non-PC applications or other environments, such as medical, industrial, alarm systems, test equipment, etc., may not be supported without
further evaluation by Intel.

Memory Support
For more information about memory support, go to http://support.intel.com/support/motherboards/desktop/.

Troubleshooting

The desktop board system fails to boot.

* Ensure that the power supply cable with the 2x2 connector is plugged into the 12 V (2x2) processor core voltage connector located near the
processor socket on the desktop board.

Remove and re-insert memory and any add-in cards to make sure they are fully seated. Remove any non-essential hardware
components and boot the system.

« Disconnect all power and remove the CMOS battery. Wait one minute, then re-install the battery, reconnect power, and boot the system.

Customer Support Links

View or download product support information from Intel’s World Wide Web site:
http://support.intel.com/support/motherboards/desktop/

or view phone and e-mail contacts at

http://support.intel.com/support/index.htm

If you can’t find the information you need on the Web, contact your point of purchase.

INFORMATION IN THIS DOCUMENT IS PROVIDED IN CONNECTION WITH INTEL® PRODUCTS. NO LICENSE, EXPRESS OR IMPLIED, BY
ESTOPPEL OR OTHERWISE, TO ANY INTELLECTUAL PROPERTY RIGHTS IS GRANTED BY THIS DOCUMENT. EXCEPT AS PROVIDED IN
INTEL'S TERMS AND CONDITIONS OF SALE FOR SUCH PRODUCTS, INTEL ASSUMES NO LIABILITY WHATSOEVER, AND INTEL DISCLAIMS
ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTY, RELATING TO SALE AND/OR USE OF INTEL PRODUCTS INCLUDING LIABILITY OR WARRANTIES
RELATING TO FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, MERCHANTABILITY, OR INFRINGEMENT OF ANY PATENT, COPYRIGHT OR OTHER
INTELLECTUAL PROPERTY RIGHT. INTEL PRODUCTS ARE NOT INTENDED FOR USE IN MEDICAL, LIFE SAVING, OR LIFE SUSTAINING
APPLICATIONS. INTEL MAY MAKE CHANGES TO SPECIFICATIONS AND PRODUCT DESCRIPTIONS AT ANY TIME, WITHOUT NOTICE.

Intel® Desktop Board may contain design defects or errors known as errata which may cause the product to deviate from published specifications.
Current characterized errata are available on request.



